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EN: Product identified by EAN number 5907059232763
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907059232763
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907059232763
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907059232763
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907059232763
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907059232763
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907059232763
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Lista ostrze�e� dotycz�cych bezpiecze�stwa je�dzik�w oparta o wymagania Rozporz�dzenia (UE)

2023/988 w sprawie og�lnego bezpiecze�stwa produkt�w (GPSR):��1. Ryzyko upadku:��* Upewnij

si�, �e dziecko u�ywa je�dzika na p�askiej, r�wnej powierzchni, z dala od schod�w, prog�w i

innych przeszk�d.��* Nadzoruj dziecko podczas zabawy na je�dziku, aby zapobiec upadkom i

urazom.��* Upewnij si�, �e dziecko nosi odpowiednie obuwie i odzie� ochronn�, takie jak kask i

ochraniacze.��2. Ryzyko zad�awienia:��* Regularnie sprawdzaj je�dzik pod k�tem lu�nych

cz��ci lub ma�ych element�w, kt�re mog� stanowi� zagro�enie zad�awienia dla ma�ych

dzieci.��* Nigdy nie pozwalaj dzieciom wk�ada� do ust cz��ci je�dzika.��3. Ryzyko

zgniecenia:��* Uwa�aj, aby nie dopu�ci� do zgniecenia r�k lub st�p dziecka przez ruchome cz��ci

je�dzika, np. ko�a lub mechanizmy sk�adania.��* Je�dzik powinien by� u�ywany tylko przez

jedno dziecko naraz, chyba �e producent wyra�nie dopuszcza inn� mo�liwo��.��4. Ryzyko



obra�e�:��* Je�dziki nie powinny by� u�ywane w pobli�u ulic, dr�g i innych miejsc, gdzie

wyst�puje ruch pojazd�w.��* Naucz dziecko, jak prawid�owo korzysta� z je�dzika i jak unika�

niebezpiecznych sytuacji.��5. Ograniczenia wagowe i wiekowe:��* Przestrzegaj ogranicze�

wagowych i wiekowych okre�lonych przez producenta. U�ywanie je�dzika przez dziecko, kt�re

przekracza te limity, mo�e by� niebezpieczne.��* Je�dzik powinien by� odpowiedni do

umiej�tno�ci motorycznych dziecka.��6. Utrzymanie i konserwacja:��* Regularnie sprawdzaj stan

je�dzika, czy nie wyst�puj� uszkodzenia, p�kni�cia lub zu�ycie.��* U�ywaj tylko oryginalnych

cz��ci zamiennych, zalecanych przez producenta.��* Regularnie czy�� je�dzik, aby zapobiec

gromadzeniu si� brudu i zanieczyszcze�.��7. Baterie (je�li dotyczy):��* Je�li je�dzik jest zasilany

bateriami, u�ywaj tylko baterii zgodnych z zaleceniami producenta.��* Baterie powinny by�

wymieniane przez osob� doros��.��* Nieu�ywane baterie powinny by� przechowywane z dala od

dzieci.��8. Przechowywanie:��* Je�dzik powinien by� przechowywany w suchym i bezpiecznym

miejscu, z dala od �r�de� ciep�a i wilgoci.

List of safety warnings for ride-on toys based on the requirements of Regulation (EU) 2023/988 on

general product safety (GPSR):

1. Risk of falling:

* Ensure that the child uses the ride-on on a flat,

even surface, away from stairs, thresholds and other obstacles.

* Supervise the child while they play

on the ride-on to prevent falls and injuries.

* Ensure that the child wears appropriate footwear and

protective clothing, such as a helmet and pads.

2. Risk of choking:

* Regularly inspect the ride-on

for loose parts or small components that may pose a choking hazard to young children.

* Never

allow children to put parts of the ride-on into their mouths.

3. Risk of crushing:

* Take care to

prevent the child's hands or feet from being crushed by moving parts of the ride-on, e.g. wheels or

folding mechanisms.

* The ride-on should be used by only one child at a time, unless the

manufacturer expressly permits otherwise.

4. Risk of injury:

* Ride-ons should not be used near

streets, roads or other places where vehicles are present.

* Teach the child how to use the ride-on

properly and how to avoid dangerous situations.

5. Weight and age limits:

* Observe the weight

and age limits specified by the manufacturer. Use of the ride-on by a child who exceeds these limits may

be dangerous.

* The ride-on should be appropriate for the child's motor skills.

6. Maintenance and

care:

* Regularly check the condition of the ride-on for damage, cracks or wear.

* Use only

original spare parts recommended by the manufacturer.

* Clean the ride-on regularly to prevent the

buildup of dirt and contaminants.

7. Batteries (if applicable):

* If the ride-on is battery-powered,

use only batteries that are compatible with the manufacturer's recommendations.

* Batteries should

be replaced by an adult.

* Unused batteries should be stored out of the reach of children.

8.

Storage:

* The ride-on should be stored in a dry and secure place, away from sources of heat and

moisture.

Liste der Sicherheitshinweise für Rutschfahrzeuge, basierend auf den Anforderungen der Verordnung

(EU) 2023/988 über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR):

1. Sturzrisiko:

* Stellen Sie sicher,



dass das Kind das Rutschfahrzeug auf einer ebenen, glatten Fläche benutzt, fern von Treppen,

Türschwellen und anderen Hindernissen.

* Beaufsichtigen Sie das Kind beim Spielen mit dem

Rutschfahrzeug, um Stürze und Verletzungen zu verhindern.

* Stellen Sie sicher, dass das Kind

geeignetes Schuhwerk und Schutzkleidung trägt, wie z. B. Helm und Schutzausrüstung (Schoner).

2.

Erstickungsgefahr:

* Überprüfen Sie das Rutschfahrzeug regelmäßig auf lose Teile oder Kleinteile,

die für Kleinkinder eine Erstickungsgefahr darstellen könnten.

* Lassen Sie Kinder niemals Teile des

Rutschfahrzeugs in den Mund nehmen.

3. Quetschgefahr:

* Achten Sie darauf, dass Hände oder

Füße des Kindes nicht durch bewegliche Teile des Rutschfahrzeugs, z. B. Räder oder

Klappmechanismen, eingeklemmt werden.

* Das Rutschfahrzeug darf nur von einem Kind

gleichzeitig benutzt werden, sofern der Hersteller nicht ausdrücklich eine andere Nutzung zulässt.

4.

Verletzungsgefahr:

* Rutschfahrzeuge dürfen nicht in der Nähe von Straßen, Fahrbahnen oder

anderen Bereichen mit Fahrzeugverkehr verwendet werden.

* Bringen Sie dem Kind bei, wie es das

Rutschfahrzeug richtig benutzt und wie es gefährliche Situationen vermeidet.

5.

Gewichtsbeschränkungen und Altersangaben:

* Beachten Sie die vom Hersteller angegebenen

Gewichtsbeschränkungen und Altersangaben. Die Benutzung des Rutschfahrzeugs durch ein Kind, das

diese Grenzen überschreitet, kann gefährlich sein.

* Das Rutschfahrzeug sollte dem motorischen

Entwicklungsstand des Kindes entsprechen.

6. Wartung und Pflege:

* Überprüfen Sie regelmäßig

den Zustand des Rutschfahrzeugs auf Beschädigungen, Risse oder Verschleiß.

* Verwenden Sie nur

Original-Ersatzteile, die vom Hersteller empfohlen werden.

* Reinigen Sie das Rutschfahrzeug

regelmäßig, um die Ansammlung von Schmutz und Verunreinigungen zu verhindern.

7. Batterien

(falls zutreffend):

* Wenn das Rutschfahrzeug batteriebetrieben ist, verwenden Sie nur Batterien, die

den Empfehlungen des Herstellers entsprechen.

* Batterien sollten von einer erwachsenen Person

gewechselt werden.

* Nicht verwendete Batterien sollten außerhalb der Reichweite von Kindern

aufbewahrt werden.

8. Aufbewahrung:

* Das Rutschfahrzeug sollte an einem trockenen und

sicheren Ort aufbewahrt werden, fern von Wärmequellen und Feuchtigkeit.

Liste des avertissements de sécurité concernant les jouets a chevaucher (porteurs) basée sur les

exigences du Reglement (UE) 2023/988 relatif a la sécurité générale des produits (GPSR) :

1.

Risque de chute :

* Assurez-vous que l'enfant utilise le jouet a chevaucher sur une surface plane et

réguliere, a l'écart des escaliers, des seuils et d'autres obstacles.

* Surveillez l'enfant pendant qu'il

joue avec le jouet afin de prévenir les chutes et les blessures.

* Veillez a ce que l'enfant porte des

chaussures appropriées et des vetements de protection, tels qu'un casque et des protections.

2. Risque

d'étouffement :

* Vérifiez régulierement le jouet pour détecter des pieces lâches ou de petits

éléments susceptibles de présenter un risque d'étouffement pour les jeunes enfants.

* Ne laissez

jamais les enfants porter des pieces du jouet a la bouche.

3. Risque d'écrasement :

* Faites

attention a ne pas écraser les mains ou les pieds de l'enfant avec des pieces mobiles du jouet, par ex. les

roues ou les mécanismes de pliage.

* Le jouet ne doit etre utilisé que par un seul enfant a la fois,



sauf indication contraire explicite du fabricant.

4. Risque de blessures :

* Les jouets a chevaucher

ne doivent pas etre utilisés a proximité de rues, de routes ou d'autres zones ou circule du trafic.

*

Apprenez a l'enfant a utiliser correctement le jouet et a éviter les situations dangereuses.

5. Limites

de poids et d'âge :

* Respectez les limites de poids et d'âge indiquées par le fabricant. L'utilisation

du jouet par un enfant dépassant ces limites peut etre dangereuse.

* Le jouet doit etre adapté aux

capacités motrices de l'enfant.

6. Entretien et maintenance :

* Vérifiez régulierement l'état du

jouet pour détecter tout dommage, fissure ou usure.

* N'utilisez que des pieces de rechange d'origine

recommandées par le fabricant.

* Nettoyez régulierement le jouet pour éviter l'accumulation de

saleté et d'impuretés.

7. Piles (le cas échéant) :

* Si le jouet est alimenté par des piles, n'utilisez

que des piles conformes aux recommandations du fabricant.

* Les piles doivent etre remplacées par

un adulte.

* Les piles inutilisées doivent etre conservées hors de portée des enfants.

8. Stockage

:

* Le jouet doit etre entreposé dans un endroit sec et sur, a l'écart des sources de chaleur et de

l'humidité.

Lista med säkerhetsvarningar för gabilar baserad pa kraven i förordning (EU) 2023/988 om allmän

produktsäkerhet (GPSR):\r\n1. Risk för fall:\r\n* Se till att barnet använder gabilen pa en plan, jämn

yta, pa avstand fran trappor, kanter och andra hinder.\r\n* Övervaka barnet medan det leker med

gabilen för att förhindra fall och skador.\r\n* Se till att barnet bär lämpliga skor och skyddskläder,

sasom hjälm och skyddsutrustning.\r\n2. Risk för kvävning:\r\n* Kontrollera regelbundet gabilen efter

lösa delar eller sma komponenter som kan utgöra en kvävningsrisk för sma barn.\r\n* Lat aldrig barn

stoppa delar av gabilen i munnen.\r\n3. Risk för klämskador:\r\n* Se upp sa att barnets händer eller

fötter inte kläms av rörliga delar pa gabilen, t.ex. hjul eller hopfällningsmekanismer.\r\n* Gabilen ska

endast användas av ett barn at gangen, om inte tillverkaren uttryckligen tillater annat.\r\n4. Risk för

skador:\r\n* Gabilar ska inte användas i närheten av gator, vägar eller andra platser där motorfordon

rör sig.\r\n* Lär barnet hur man använder gabilen korrekt och hur man undviker farliga

situationer.\r\n5. Vikt- och aldersbegränsningar:\r\n* Följ vikt- och aldersgränser som anges av

tillverkaren. Att använda gabilen med ett barn som överskrider dessa gränser kan vara farligt.\r\n*

Gabilen bör vara lämplig för barnets motoriska färdigheter.\r\n6. Skötsel och underhall:\r\n*

Kontrollera regelbundet gabilens skick för skador, sprickor eller slitage.\r\n* Använd endast

originalreservdelar som rekommenderas av tillverkaren.\r\n* Rengör regelbundet gabilen för att

förhindra att smuts och föroreningar samlas.\r\n7. Batterier (om tillämpligt):\r\n* Om gabilen drivs

med batterier, använd endast batterier som överensstämmer med tillverkarens

rekommendationer.\r\n* Batterier bör bytas av en vuxen.\r\n* Oanvända batterier bör förvaras utom

räckhall för barn.\r\n8. Förvaring:\r\n* Gabilen bör förvaras pa en torr och säker plats, borta fran

värmekällor och fukt.

Lijst met veiligheidswaarschuwingen voor loopauto's gebaseerd op de vereisten van Verordening (EU)

2023/988 betreffende de algemene productveiligheid (GPSR):

1. Risico op vallen:

* Zorg ervoor



dat het kind de loopauto gebruikt op een vlakke, egale ondergrond, uit de buurt van trappen, drempels

en andere obstakels.

* Houd het kind in de gaten tijdens het spelen met de loopauto om vallen en

verwondingen te voorkomen.

* Zorg ervoor dat het kind geschikt schoeisel en beschermende kleding

draagt, zoals een helm en beschermers.

2. Risico op verstikking:

* Controleer regelmatig de

loopauto op losse onderdelen of kleine elementen die een verstikkingsgevaar voor jonge kinderen

kunnen vormen.

* Laat kinderen nooit onderdelen van de loopauto in hun mond steken.

3. Risico

op beknelling:

* Let op dat de handen of voeten van het kind niet bekneld raken door bewegende

delen van de loopauto, zoals wielen of inklapmechanismen.

* De loopauto mag slechts door één

kind tegelijk worden gebruikt, tenzij de fabrikant uitdrukkelijk een andere mogelijkheid toestaat.

4.

Risico op letsel:

* Loopauto's mogen niet worden gebruikt in de nabijheid van straten, wegen en

andere plaatsen waar voertuigen rijden.

* Leer het kind hoe het de loopauto op de juiste manier moet

gebruiken en hoe het gevaarlijke situaties kan vermijden.

5. Gewichts- en leeftijdsbeperkingen:

*

Houd u aan de door de fabrikant opgegeven gewichts- en leeftijdsbeperkingen. Het gebruik van de

loopauto door een kind dat deze limieten overschrijdt, kan gevaarlijk zijn.

* De loopauto moet

geschikt zijn voor de motorische vaardigheden van het kind.

6. Onderhoud en verzorging:

*

Controleer regelmatig de staat van de loopauto op beschadigingen, scheuren of slijtage.

* Gebruik

alleen originele reserveonderdelen die door de fabrikant worden aanbevolen.

* Reinig de loopauto

regelmatig om ophoping van vuil en verontreinigingen te voorkomen.

7. Batterijen (indien van

toepassing):

* Als de loopauto op batterijen werkt, gebruik dan alleen batterijen die voldoen aan de

aanbevelingen van de fabrikant.

* Batterijen moeten door een volwassene worden vervangen.

*

Niet-gebruikte batterijen moeten buiten het bereik van kinderen worden bewaard.

8. Opslag:

* De

loopauto moet op een droge en veilige plaats worden opgeslagen, uit de buurt van warmtebronnen en

vocht.

Elenco delle avvertenze sulla sicurezza dei cavalcabili basato sui requisiti del Regolamento (UE)

2023/988 sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR):

1. Rischio di caduta:

* Assicurarsi che il

bambino utilizzi il cavalcabile su una superficie piana e uniforme, lontano da scale, gradini e altri

ostacoli.

* Sorvegliare il bambino durante il gioco con il cavalcabile per prevenire cadute e

lesioni.

* Assicurarsi che il bambino indossi calzature adeguate e indumenti protettivi, come casco e

protezioni.

2. Rischio di soffocamento:

* Controllare regolarmente il cavalcabile alla ricerca di

parti allentate o piccoli elementi che potrebbero rappresentare un pericolo di soffocamento per i

bambini piccoli.

* Non permettere mai ai bambini di mettere in bocca parti del cavalcabile.

3.

Rischio di schiacciamento:

* Prestare attenzione a non schiacciare mani o piedi del bambino con

parti mobili del cavalcabile, ad es. ruote o meccanismi di piegatura.

* Il cavalcabile deve essere

utilizzato da un solo bambino alla volta, salvo diversa indicazione esplicita del produttore.

4. Rischio

di lesioni:

* I cavalcabili non devono essere utilizzati nelle vicinanze di strade, vie e altri luoghi in cui

circolano veicoli.

* Insegnare al bambino come utilizzare correttamente il cavalcabile e come evitare



situazioni pericolose.

5. Limitazioni di peso ed eta:

* Rispettare i limiti di peso ed eta indicati dal

produttore. L'utilizzo del cavalcabile da parte di un bambino che supera tali limiti puo essere

pericoloso.

* Il cavalcabile deve essere adeguato alle capacita motorie del bambino.

6.

Manutenzione e conservazione:

* Controllare regolarmente lo stato del cavalcabile per verificare la

presenza di danni, crepe o usura.

* Utilizzare solo pezzi di ricambio originali raccomandati dal

produttore.

* Pulire regolarmente il cavalcabile per prevenire l'accumulo di sporco e

contaminanti.

7. Batterie (se applicabile):

* Se il cavalcabile e alimentato a batterie, utilizzare solo

batterie conformi alle raccomandazioni del produttore.

* Le batterie devono essere sostituite da un

adulto.

* Le batterie non utilizzate devono essere conservate fuori dalla portata dei bambini.

8.

Conservazione:

* Il cavalcabile deve essere conservato in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti

di calore e umidita.

Lista de advertencias sobre la seguridad de los vehículos para montar para ninos basada en los

requisitos del Reglamento (UE) 2023/988 sobre seguridad general de los productos (GPSR):

1.

Riesgo de caída:

* Asegúrate de que el nino utilice el vehículo para montar sobre una superficie

plana y uniforme, alejada de escaleras, bordillos y otros obstáculos.

* Vigila al nino mientras juega

con el vehículo para montar para prevenir caídas y lesiones.

* Asegúrate de que el nino lleve

calzado adecuado y ropa de protección, como casco y protecciones.

2. Riesgo de

atragantamiento:

* Revisa regularmente el vehículo para montar en busca de piezas sueltas o

elementos pequenos que puedan suponer un riesgo de atragantamiento para ninos pequenos.

*

Nunca permitas que los ninos se lleven a la boca piezas del vehículo para montar.

3. Riesgo de

aplastamiento:

* Evita que las manos o los pies del nino queden aplastados por las piezas móviles del

vehículo para montar, por ejemplo las ruedas o los mecanismos de plegado.

* El vehículo para

montar debe ser utilizado solo por un nino a la vez, a menos que el fabricante permita expresamente lo

contrario.

4. Riesgo de lesiones:

* Los vehículos para montar no deben utilizarse cerca de calles,

carreteras u otros lugares donde haya circulación de vehículos.

* Ensénale al nino a usar

correctamente el vehículo para montar y a evitar situaciones peligrosas.

5. Límites de peso y

edad:

* Respeta los límites de peso y edad indicados por el fabricante. El uso del vehículo para

montar por parte de un nino que exceda esos límites puede ser peligroso.

* El vehículo para montar

debe ser adecuado a las habilidades motrices del nino.

6. Mantenimiento y conservación:

* Revisa

regularmente el estado del vehículo para montar para detectar posibles danos, grietas o desgaste.

*

Utiliza únicamente piezas de repuesto originales recomendadas por el fabricante.

* Limpia

regularmente el vehículo para montar para evitar la acumulación de suciedad y contaminantes.

7.

Baterías (si procede):

* Si el vehículo para montar funciona con baterías, utiliza únicamente las

baterías recomendadas por el fabricante.

* Las baterías deben ser cambiadas por un adulto.

*

Las baterías no utilizadas deben mantenerse fuera del alcance de los ninos.

8. Almacenamiento:

*

El vehículo para montar debe almacenarse en un lugar seco y seguro, alejado de fuentes de calor y



humedad.


